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lucomennas peus — 3TO MPOLIECCE BBIPAKECHUS
MBICJIEH B rpapuyeckon (popme.

B coorBerctBuu ¢ [IpumepHoun nmporpammoit MO P® 1o mHOCTpaHHBIM sI3bIKAM
(2005 r.) oBasieHME NUCHbMEHHON PEYbIO IMTPEAYCMATPUBAET PA3BUTHE CIICAYIOIIUX
YMEHUM:

INUCATb KOPOTKHC ITO3APaABJCHUIN C IIPA3THUKOM
H€JIATh BBIIIMCKHN U3 TCKCTA,

COCTABJIATH IJIAH, TE3UCHI JAJIsSl YCTHOIO \ TMCHbMEHHOI0
COOOIIIEeHUS;

3AI0JIHATH AHKETHI, POPMYJISAPDbI;

NMUCATh JINYHOE NMUCHbMO B (popMe, IPUHATON B AHIVIOA3BIYHBIX
cTpaHax.



CTDYKTYypa /INYHOIro NMUcbMa.

/. B BepxHeM IpaBOM yIJly HalMCaTh CBOM aJipec.
a) HOMEp JIoMa, YJIUIIbI.
0) ropoJi, TOYTOBBIA UHJICKC.
B) CTpaHa.
2. Ilon anpecomM J1ata HaANMCaHUs MUChbMa; YUCJIO, MECSILI, TO.
3. O6pamenue ¢ Dear (oOpaiieHue nucarh ¢ JI€BOro Kpas 0e3 orcryna).
4. Ilocne oOpalleHust IOCTABUTH 3AIISATYIO.
5. Beipa3uTth 051aro/iapHOCTh 3a IMOJyUY€HUE NUchMa.
6. I3BUHUTBCS, €CJIM ObLiIa 3a7eprKKa C OTBETOM (€CJIM HY>KHO).
7
8
9
1

. Yka3aTh NPpUYUHY HAITMCAHUS MUChMa U COOOIIEHUSI, O UEM NOUJIET PEUb.
. OTBeThTE HA BOIIPOCHI, €CIIM OHU ObLIIM 3a1aHBbI.
. 3aZlaiiTe UHTEPECYIOIINE BOMPOCHI.

0. B KOHII€ MUCbMa MOCTAaBUTH 3aBepliarollyro ¢ppasy. (Best wishes, yours
sincerely, lots of love).

/1. TTocne 3aBepiieHust ppas3bl — 3ansTasl.
/2. Ha otnenbHOU CTPOKE — CBOE UMHI.



+

[ lHcoMo B
HAYATHHOR LIKOIE.



OBPALLEHUNE

AOATA

TEKCT NMNCbMA

3AKJTKOYEHUNE

NoANnCb




25 September

Dear Jill,
Thank you for your letter. Today is Saturday. I don’t go to school on Saturday.
It is autumn. It 1s (o moroge). I (don’t) like autumn. I like
to (meiictBue) in autumn.
My favorite season is . The weather is fine. It is (o
OoTo/ie) In . I'like to

How are you? How is your brother? How is Rex?
Write soon please.
Yours,

Sergei



OgopmsieHne KOHBEPTA.

From: Dasha Petrova
5 Gogol Street
Kirov 249440

Russia

To: Jill Brown
7, Oxford Street
London W 13 N P
U. K.
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Informal Letter

Address
Date
Greeting
r
r
[ 7?77

Please write soon.

Best wishes,

Mary




10, Lenin Street
Kirov 249440
11 September 2010

Dear John,

Thank you for your letter. It was great to hear from you. In your letter.
you asked me about . Well, I'm going to tell you about :

[

How are you getting on? How is your mum? Please say hello to her.
Please write soon.
(*I hope to hear from you soon)
Best wishes,
(*Lots of love),
Mary



12, Shelayev Street
Kirov 249440
20 September 2010
Dear Sveta,

Thank you for you letter. It was great to hear from your. I'm sorry 1
haven't written to you for some time. I was busy with my preparation for
school.

I'm O.K. now I am in the 8th form. I have got a new subject this year:
chemistry. I was glad to meet my classmates & teachers. The good news
is I joined a sports club I'm going to play :

How are you getting on? What club have you joined? Have you got
new subjects at school?

Please write soon. (*I hope to hear from you soon).
Best wishes,
Tanya.



/[lesioBoe nucbMo
& [TuceMo-3arpoc o pabore.

20 September 2010

Dear Sir/Madam/Mrs,

I came across your advertisement in the most recent issue of “Teen
Job Opportunities”. I am really interested in workingasa .

Iam ___ (nHdpopmauus o cebe: Bo3pacT, obpa3oBaHue, 4epThl
XapaKTepa U yMeHust HeobxoauMble AN AaHHOWM paboThbl).

If you think that I might be the right person for this job, I would be
grateful for the further information:
- the earning per mouth?
- expected free time?
- any opportunities to practice languages.
I look forward to your reply.
Yours sincerely,

NoANuCh.



JlesoBoe rmcbMo
[TMCbMEHHbIV OTBET Ha MPELJIOXKEHHYIO
pabory.

a) OTKas.
Dear Sir/Madam/Mr.,
I regret to inform you that I am unable to accept the position, since 1
have received another, more attractive one.
Yours sincerely,
NOANUCH.
b) bnaroaapHoOCTb 3a nNpeanoXeHHyto paboTy.
Dear Sir/Madam/Mr...,
Thank you for offering me the position of . I have pleasure in
accepting this position.
Yours sincerely,
NoANuCh.



[Incbmo-3arpoc 06 y4actvm B riporpamMme
CTYJEHYECKOro 0bMeEHa.

Address

Dear Sir/Madam, Date

I am writing to apply for participating in student’s, exchange programme
with reference to your advertisement in the Internet.

I would like to participate in the programme “Semester Abroad” because |
believe that there is no better way to improve my English as learning by immersion.
I am sure that it is the fastest and the most effective way to learn the language.
Besides I have always dreamed of visiting an English — speaking country. I also
appreciate the opportunity to visit the main cities, museums, galleries. Moreover it
allows me to learn about traditions, customs, to make new friends.

As for me I am a Russia student. I am in the 10th form. I learn many subjects at
school but English is my favorite one. I also enjoy doing sports I am good at
swimming.

I look forward to hearing from you.
Yours sincerely,

[MOAIIUCD.



Customs declaration

*To be filled in by person over 16.
*To answer mark a cross in the appropriate box below E
*Keep for the whole duration of your temporary stay abroad/in the country and submit to the Customs on your way back. Not renewable in case of loss.

entry exit transit

1.Information on traveller:

Family name (last name) First name Second name
Country of permanent residence nationality Passport #
Arnved from (country of departure) Living for (country of destination)
With me I have children under age D Number
yes now
2.Information on luggage: D D D
yes now 2.2 Unaccompanied luggage (a/s accompanying documents) yes now

2.1 Accompanied luggage. Including hand luggage

pieces pieces

3.Information merchandise:

With me and in my luggage I have items which are due to be declared and transportation of which across boarders must be

documentarily permitted by authorities: D
3.1 National and other currency in cash, currency valuables, articles made of precious ves  now
Description of currency, Total sum/Quantity

valuables or items. In figures In words




3.2 Weapons of all descriptions. O

Ammunition, explosives Jes

3.3 Drugs and psychotropic substances O

yes

3.4 Antiques and objects of art O

yes

3.5 Printed editions and information media E

3.6 Poisonous and powerful medicines O
and substances yes

3.7 Radioactive materials O]

yes

3.8 Wildlife objects, parts and products thereof []

3.9 High-frequency radio-electronic
devices and means of
communication

3.10 Goods subject to customs duties

3.11 Temporarily admitted (exported) goods

3.12 Transportation unit

yes

O

yes

O

yes

yes

O

yes

O

now

now

now

now

now



Curriculum Vitae

Personal details_ Address
Dateof birth___ Tel:
Education

19...-20...

Work experience

Positions of
responsibility

Skills

Interests
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& 3agaHme C1. JinyHoe rncbMo.

JIn4HOE MMChbMO [O/IHKHO COAEPXKATB.

aapec nuwyuwero (BBepxy, B NPaBoM CTOPOHE); nyylle — KpaTkun (ropoa,
CTpaHa);

aaty (noa aapecom);

obpauleHune (cneea, Ha OTAEbHOW CTPOKE);

CCbINIKY Ha npeablaylimMe KOHTaKTbl: 06593aTeNbHbIA IEMEHT —
6narogapHOCTb 3a NONYy4YEHHOE NMCbMO (Ha4yano NUcbMa); AONOSHUTENbHbIN
3/IEMEHT — U3BMHEHUE, YTO He OTBETUN paHblue (rnocne 6narogapHoOCTy).

OCHOBHas 4acTb (OTBETbI Ha BONPOChI 3apybexxHoro apyra);

3anpoc MHpopmauum (NOCTaHOBKA BOMPOCOB B COOTBETCTBUE C 3aflaHUEM);
YNOMUHaHWE O AanbHenUWnX KoHTakTax (npeanocneaHss gpasa);
3aBepLuiatoLlyo dppasy;

noanucb aBTopa (MMs Ha OTAENbHON CTPOKE).



[Ipy HanucaHuu JIMYHOro NUMCbMa C/ieAyeT:

" BHMMATESIbHO NPOYUTATb HE TOJSIbKO UHCTPYKLUKU, HO U TEKCT-
CTMMyN (OTPbLIBOK M3 NUCbMA ApYyra Ha aHINIMUCKOM S3bIKE);

" MpU 03HAKOM/IEHUN C TEKCTOM-CTUMYJIOM BbIAENUTb INABHbIE
BOMPOCbI, KOTOpblEe C/IeAyeT pacKpbiTb B OTBETHOM MUCLME;

BH/MaHuMe!

[1pn noac4yéTte cnoB B BbINO/IHEHHOM MMCbMEHHOM 3a4aHnmn
CUMTAIOTCS BCe C/10Ba, BKJIHOHAA Npeasiorn n apTUKIIu.
CtsakHble popmMbl didn't, isn't, I'm 1 T.n.cunTaloTCAa Kak O4HO
cnoso. CnoxHble cnoea, HanpuMep, English-speaking, good-
looking, well-known, cuuTatoTCca Kak ogHO C/l0BO.
YncnutenbHble 1; 25; 2009 1 T.n.CcY4NTAIOTCH KakK OAHO CJI0BO.
AQpec n gaTta B MUCbMe BXOAST B OOBEM.




BH1MaHuKe!

He cuutaetca owmnbkon, ecnm B NOSIHOM BapuaHTe aapeca
3K3aMEHYEMbIN HaNULLET HOMEP KBApTUPbl, A0OMaA N Ha3BaHWE yNnLbl Ha
oaHoU cTpoke. OWwnbkon aBnaeTcs «obpaTHbIN» NOPSAAOK CneAoBaHUS
2/1eMeHTOB (He3aBMCMMO OT PacnosIoXKeHUs Mo CTpoKaM), Harnpumep:
Russia, Syzran, Osennyaya st., 8-14.

He cuutaetcsa olwmnbkomn, ecnm B KpaTKOM BapuaHTe aapeca
SK3aMeHyeMbIN Hanucan Ha3BaHWe ropoaa MU CTpaHbl HA OAHOW CTPOKe.
Owmnbkon aBngaetcs «obpaTHbIN»> NOPSAAOK CleA0oBaHNS 3/IEMEHTOB
(He3aBUCMMO OT PacriosioXXeHMs Nno CTpokaMm), Hanpumep: Russia, Rostov Veliky.




3afnaHne C2. Bbipa)keHune
MHEHMS.

NEP>XXaHMe NMUCbMEHHOIO BbICKa3blBaHUS C 3NIEMEHTaMU
PACCy>XAeHus

(«Balle MHeHune»):

= BcTynneHue ¢ noctaHOBKOW npobnemsl (hopmMynmpoBKa
OCHOBHOW naeun, npobnemsl, BbiABMXKEHME 06OLLEro TE3nca).

= (OcHOBHas 4YacTb (packpbiTe TeMbl — pa3BepTbiBaHUE Te3Uca:
a) MHeHue aBTopa C ABYMS pa3BepHYTbIMU aprymeHTamu; 6)
Apyrasi Touka 3peHust ¢ 06bsiICHEHNEM, NOYEMY aBTOP He
COornaceH € Hen (2 KOHTpapryMeHTa Ha apryMeHT Apyrou
TOYKU 3peHuns);

= 3aknodeHune (obLine BbiBOALI).



Y10 HY)XHO cfenatb, YTobbl YCreLHO
BbIMOJIHNUTB 3ag4aHne C2 pa3jgesna
«llncbmo».

ycnewHoO HalMncaTb BbICKAa3biBaHUE C 3JIEMEHTAMU PACCYXXAEHUA,

yyalleMycs cneayer:

CTpOVITb BbICKa3biBAdHNA B COOTBETCTBUUN C NMPEAJIOXKEHHDbLIM NMJ/1aHOM,

HaunHaTb BBEAEHWE C 0OLIEr0o NPEACTaB/IEHUs TEMbI U NPEANIOXKEHUS,
oTobpaxkatoLlero ee rnpobneMHbIn XxapakTep;

Bo BBeaeHun nepedpasmposaTb TeMy/npobnemy, AaHHYIO B 3a4aHUK, HE NOBTOPSS
eé 10C/I0BHO;

B OCHOBHOI YacTu CHayana BbICKa3aTb CBOE MHEHWE U apryMeHTUPOBATb €ro,
3aTeM NMpeacTaBUTb APYrME TOYKU 3PpEHUS M 1aTb apryMeHTaL Mo, NoYeMy Bbl C
HWUM He COr/lacHbl;

[p1BOAS KOHTPApPryMeHTbl, OTCTanBas CBOIO TOUKY 3PEHUS, KenaTeNbHO BblpaXaTb
CBOE MHEHME He TEMU XKE C/I0OBaMU, YTO paHbllie, a UCNOb30BaTh Nepudpas,
CUHOHMMMUIO;

B 3akntounTenbHoM ab3aue (3aknoyeHnn) elé pas3 ykalaTb Ha NpobnieMHbIn
XapaKTep TeMbI; NMoKa3aTb, YTO XOTS Y BaC eCTb CBOE MHEHWE, Bbl CNOCOOHDI
BUAETb M APYrue TOUKWN 3peHus; TEM HE MEHEE, CBOS KaXKeTCA BaM bonee
ybeauTensHon;

Mpy NNaHMPOBaAHUM NMUCbMEHHOIO BbICKa3blBaHUS CHayana npoayMaTbh KtoyeBble
dpa3bl kaxkgoro abzaua;



b TEKCT Ha ab3aLbl, KOTOPbIE OTPaXXalOT JIOFMYECKYIO U
COAEPXATENMbHYIO CTPYKTYPY TEKCTa;

Ka>kabi ab3au, gomkeH 6biTb HaNMcaH COOTBETCTBYIOLMM 06pa3oM
(pekoMeHAyeTCcs B NepBOM npeasioXkeHmn ab3aua Bblpa3nTb €ro OCHOBHYIO
MbIC/Tb U Janee e€ pa3BmBaTb, NOAKPENATb NPUMEPAMM U apryMeHTamMm u
T.4.);

CnenaTtb BBeleHME U 3aK/itoveHne npmbnnusnTenbHO 0AMHAKOBbIM MO
06bEMY;

PazbunTb OCHOBHYIO 4YacCTb KaKk MMHMMYM Ha ABa ab3aua, npubnnsnTtenbHO
OAMHAKOBbLIX MO pa3Mepy;

Cneautb 3a TeM, 4YTO6bI 06N 06BEM OCHOBHOWM YacTu 6bls1 HE MEHbLLE
obuwero o6bEMa BBEAEHUS U 3aK/TIOHEHUS;

Ocoboe BHMMaHWe yaensaTb CpeAcTBaM NIOMMUYECKOM CBA3M TEKCTA, Kak
BHYTPWU NPEANOXEHUN, TaK U MeXAy MPeaoXXeHNMMU.



[TOMHUTE!

CneayeT YeTKo cneaoBaTth MylaHy, KOTopbiA JAETCA B 3afaHUN.

HeobxoamMMo packpbiTb BCE MYHKTbl COAEP)KAHUS, YITOMSAHYTbIE
B M/1aHe 3aaHus, He NpeBbILAs TMMUT C/TIOB U BPEMEHMW.

Hy>XHO MpoAEeMOHCTPMPOBaTb YMEHUS NCMOJSIb30BaTb
NMUCbMEHHYIO pedb AN pPELEHNS KOMMYHUKaTUBHOW 3a43a4uu;
[aTb YETKWE N BECOMbIE apryMeHTbl B NMOJSIb3y CBOEr0 MHEHMUS.

CounHeHune — paccyxaeHue TpebyeTt ynotpebrieHums
COOTBETCTBYIOLLUX CPEACTB /IOrMYEeCcCKon CBSA3U: BO-NEPBbIX, BO-
BTOPbIX, B 3aK/IIOYEHUUN U T.A.

CnenyeTt OCTaBUTb BPEMS HA NPOBEPKY BbIMOSIHEHHOIO
3a/1aHus.




Linking Devices According To Their
Function.

ntroducing: first of all, to begin with, in my opinion.
sequencing: firstly, secondly, thirdly, next.
expressing contrast: but, however, nevertheless, yet.
stating results: as a result, so, thus.

giving examples: for example, for instance.

adding: besides, furthermore, moreover.

concluding: in conclusion, in summary, to conclude, to
sum up, to summarise.
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